
UNA REEDICIÓ QUE S'HA FET ESPERAR DÈCADES 

A l'esquerra, retrat de D'Ors perR. Casas. Dalt, 
primera plana de «La Veu» on hi ha el «Glosarí». 

pensava D ' O r s de com havia d ' a n a r 
aques t segle nostre , c o m p r o v a r e m de 
seguida que no n ' encer tà ni una , pot-
ser per sor t . A m b tot , D ' O r s era un 
pros is ta «enginyós i divert i t» i el glos-
sari « u n a lliçó diària, ràpida, vistosa i 
incitant», «una ració quotidiana d 'ame-
na l i teratura». D ' O r s era, sobretot , un 
maïtre à penser, un dels pocs que ha tin-
gut la l i teratura catalana, i un dels més 
cosmopoli tes , variats, brillants i, sens 
dubte , influents. Per a Fuster , doncs, 
D ' O r s era simplement un clàssic. Un 
clàssic, a més, d ' u n a espècie ben rara 
en català: un assagista esplèndid. Les 
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Xènius: La veu de Catalunya 
L'obra en català d'Eugeni d'Ors serà per fi reeditada, per 
Quaderns Crema, al cap de més de seixanta anys de la 

seua defecció lingüística. Un cas com un cabàs, tractant-se 
d'un clàssic, i d'un dels més influents i entretinguts de la 

literatura catalana. 

Enric Sòria 

Co m e n t a v a J o s e p P l a a El quadern 
gris q u e Xèn ius seria va lo ra t i 

d i s f r u t a t , ta l com mereixia, q u a n els 
seus lectors no pogue ren conèixer- lo 
p e r s o n a l m e n t . I tenia els seus mo t iu s . 
P l a reconeixia sobre tot en Xènius l 'ef i -
càcia àgil de la p rosa i la concepció an-
t ipintoresca, an t ibar roca que n ' e m a n a -
va: uns mots d ' o rd re , però a m b gràcia. 
E n canvi, el personatge D ' O r s devia ser 
un tipus considerablement bar roc i pin-
toresc, més encara , atrabil iari . Procl iu 
a adhes ions enfervor ides i a r anco r s 
d ' inext ing ib le p ropagac ió . 

El cas, als ulls de P la , havia de ser 
xocan t . L a peripècia d ' o r s i a n a , a m b 

f u g a inclosa cap a la l lengua del cos ta t 
—ell, que havia estat l ' ideòleg de la 
més decid ida recuperació cul tura l vis-
ta m a i a C a t a l u n y a — hi a u g m e n t à 
e n o r m e m e n t els malentesos i les pre-
vencions, fins arr ibar a un cercle estric-
te de silenci, que n o obli t . 

P la , però , ho havia diagnosticat a m b 
precisió. El vel de silenci sobre Xènius 
s ' e squ inçà j u s t a m e n t q u a n c o m e n ç à a 
par la r la generació que no havia pogut 
conèixer- lo . J o a n Fus te r , que s ' hav ia 
iniciat a la lectura en català a m b les 
planes del Glosari , n ' és el millor exem-
ple: per a Fus ter , pa r la r de la validesa 
doc t r ina l de Xènius , després de les 
avan tgua rdes , les dues guerres m u n -
dials i l 'existencial isme, era senzilla-
m e n t irr isori . De fet , si r ecordem què 



Un projecte finalment en marxa 

Les vicissituds d'aquesta edició de l'obra catalana d'Eugeni D'Ors han estat 
llargues i proccl·loses. A la fi, la cabuderia encomlable de l'editor de Quaderns 

Crema, Jaume Vallcorba Plana, i ua acord amb la «Sociedad para la Edlción de 
la» Obras Completas de Don Engenio D'Ors» i la Generalitat de Catalunya lio han 
fet possible. L'edició de les obres de D'Ors constarà d'ans 15 volums aproximada-
ment i començarà amb l'onzè: La Vall de Josafat. 

Segons Jaume Vallcorba, aquest era un vel) projecte dificultós: «X» temps qiie 
jo teniu ganes d'editar-les i, per fi, ois problemes que hi havia s'han resolt satisfac-
tòriament. D'Ors fou un individu que va conformaran gran part el pensament cata-
là del segle, I això havia d'estar a l'abast». 

LVdicàó ha estat preparada per Josep Murgades, un bon coneixedor de Xènius. 
«L'edició, a l'hora de recollir el material, no té massa dificultats —ens comenta— 
tret d'alguns papers del començament I del final, esparsos; l'única obra en català 
de D'Ors és el Gtosati, quasi lot publicat en La veu dc Catalunya. L'edició es fa 
sobre els diaris, que ha calgut microfilmar com si es tractés d'un manuscrit medie-
val. Aquesta ha estat la part més costosa». 

Per a Murgades, la tardança a editar un clàssk català d'aquesta envergadura fetes 
deu a una multiplicitat de raons, tant ideològiques com empresarials. A Catalunya 
ha funcional ta rancúnia per la defecció lingüística de D'Ors, mentre que, com a 
autor en castellà, no passà dc ser ona mena de segundón d'Ortega y Gasset; d'altra 
banda, el projecte era econòmicament ben costós». 

L'obra catalana de D'Ora, en bon* part, era pràcticament inaccessible fins ara. 
Segons Murgades, «aquesta edició farà possible que la gent conegui D'Ors. Això 
donarà ona major clarícla sobre aquell moment dolç de la cultura catalana. A més, 
el CUosari és una obra feta dia a dia en un periòdic, és variada, polifacètica, oberta, 
Un públic ampli pot divertir-se prou llegint-lo. Trobarà tota mena d'anècdotes 
sobre els feis més diversos». D 

nostres lletres, per tant, no es podien 
permetre el luxe de despreciar-lo. 

Però ho estaven fent. L'obra de Xè-
nius havia corregut pel món en paper 
de periòdic —La veu de Catalunya per 
partida doble— o en reculls editats 
sempre abans de la guerra. Un primer 
intent recuperador, l'any 1950, dut per 
Editorial Selecta, no passà d 'un primer 
volum escàs de les obres completes ca-
talanes. Hi hagué, sembla, rebolica 
forta a Ca'n Cruzet. Encara quedava 
massa gent el 1950, pel que es veu, que 
havia conegut D'Ors en efígie. Només 
aquests darrers anys s 'ha produït, per 
fi, l'exigible esforç de reedicions, an-
tologies i estudis. Hi mancava, però, 
l'edició sistemàtica. 

Un prosista entretingut, amè i bri-
llant no és mai cap broma, i menys en 
català. D'Ors, a més a més, dirigí —i 
el verb no és cap exageració— el rumb 
de la cultura catalana durant més 
d 'una dècada, i el traçà per molt més 
temps encara. Fet i fet, l'evolució de 
la literatura catalana, els encerts, les 
preferències i també moltes de les limi-
tacions, costen d'entendre sense saber 
quins eren els objectius i quines les ma-
nies del senyor Eugeni D'Ors, des de 
l 'amor per Croce a l'odi pel cinema. 

D'Ors, com a braç intel·lectual, i 
prou autònom, de Prat de la Riba, ser-
ví al respectable, jorn a jorn, una cos-
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Portada del «Glosari». 

movisió feta a mida d 'una burgesia dis-
creteta però reeixida que aspirava a 
esdevenir europea si no ho havia de pa-
gar massa car. Un substantiu: seny; un 
temps verbal: cal; un mite: la serenitat 
del classicisme, n'eren algunes de les jà-
ceres. I el públic s'hi entusiasmà. 

No només és difícil, ara, estar d'a-
cord amb les idees i suggestions de Xè-
nius, fins i tot es podria pensar que l'es-
forçat intent d'orsià per captar el pols 
del temps, immunitzà Catalunya con-
tra les influències veritables del nou se-
gle. La Grècia que dissenyava Xènius 
havia quedat tràgicament abolida per 
Nieztsche; l'esperit, tal com ell l'ente-
nia, per Freud. Els abismes de la cruel-
tat o de l 'absurd no entraven tampoc 
per a res dins la seua estètica. Els trets 
del Noucents no anaven justament per 
on D'Ors es pensava i, per tant, aque-
lla immensa maquinària actualitzadora 
que pretenia ser el Noucentisme comen-
çà a funcionar, sense adonar-se'n, en el 
buit. L'enorme resistència oferida per la 
intel·ligència catalana a les avantguardes 
en fou una conseqüència previsible i, de 
retop, el manifest groc també. 

Amb tot, si el noucentisme arribà a 
ser un fenomen massís, rígid i aïllat, ho 
fou molt més després, ja sense Xènius, 
que no amb ell. Només D'Ors tingué 
l'habilitat de fer passar les seues anèc-
dotes per categories, els seus capritxos 
per veritats de raó. Ara, el seu progra-
ma fa somriure, els trucs ens semblen 
obvis i la ideologia revellida, i a pesar 
de tot ens diverteix i ens sorprèn enca-
ra. En el seu moment l'efecte degué ser 
enlluernador. En les seues mans el ca-
talà esdevé una matèria gràcil, enjogas-
sada, apta —per primera i quasi única 
vegada— per al matís subtil i la contun-
dència sintètica, sense apel·lació. L'as-
saig en català abans de Josep Pla té un 
únic nom d'altura indiscutible i aquest 
és el de Xènius. El goig de llegir, senzi-
llament llegir, aquest xarlatà genial del 
noucents no es paga amb diners. Ara, 
al cap de set dècades, podem disfrutar 
d'aquest goig, al complet, per primera 
vegada. Enhorabona. • 

Eugeni D'Ors a la seva biblioteca. 
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